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LCD モニタに関する特別な注意
以下は、LCD モニタには通常の状態であり、問題を示すものではありません。
•• 蛍光灯の特性により、使い初めのうち画面が点滅することがあります。 電源スイッチをオフにして
から再びオンにして、ちらつきが消えていることを確認します。

•• 使用するデスクトップパターンによっては、画面の明るさにわずかにむらが出ることがあります。
•• LCD 画面の有効ピクセル率は 99.99% 以上です。 ピクセルの欠損または常時点灯ピクセルなど、

0.01% 以下の汚れが含まれることがあります。
•• LCD 画面には、同じ画像を長時間表示すると、画像を切り替えた後にも前の画面が残像となる特
性があります。 この場合、画像を切り替えるか、または電源スイッチを数時間切ることで、画面はゆ
っくり元の状態に戻ります。

快適にご使用いただくための注意事項

安全に関する注意事項
この操作説明書をよくお読みください。 本書を保管して、必要に応じて参照してください。 製品にマ
ークされたすべての警告と指示に従ってください。

モニタのクリーニング
モニタをクリーニングする際は、次のガイドラインに従ってください。

•• クリーニング前に、必ずモニタの電源コンセントを抜いてください。
•• 画面とキャビネットの前と両横を、柔らかい布で拭いてください。

デバイスを接続する/取り外す
LCD モニタから電源を接続したり取り外すときは、次のガイドラインをお守りください。
•• 電源コードを AC コンセントに接続する前に、モニタが台に取り付けられていることを確認してく
ださい。

•• ケーブルを接続したり、電源コードを抜いたりする前に、LCD モニタとコンピュータの電源がオフ
になっていることを確認してください。
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•• システムに複数の電源が搭載されている場合、電源装置からすべての電源を抜いてシステムから
電源を取り外してください。

アクセス可能性
電源コードを差し込むコンセントは、必ず手が届きやすく、できるだけ装置の操作者の近くにあるよ
うにしてください。 装置から電源を取り外す必要があるときは、必ずコンセントから電源コードを抜
いてください。

耳の安全
聴力を守るために、以下の指示に従ってください。
•• 音量は、はっきり心地よく、歪みなく聞こえるようになるまで徐々に上げてください。
•• 音量レベルを設定した後は上げないでください。
•• 高い音量で音楽を聴く時間を制限してください。
•• 周りの騒音を遮るために音量を上げることは避けてください。
•• 傍にいる人の話し声が聞こえない場合は、音量を落としてください。

警告
•• 本製品を水気のあるところで使用しないでください。
•• 本製品を不安定なカート、スタンドまたはテーブルの上に置かないでください。 製品が落下して、
重傷になることがあります。

•• スロットや開口部は換気のために設けられ、製品の操作の信頼性を確実にし、過熱から保護して
います。 これらの開口部を塞いだり、カバーを掛けたりしないでください。 製品をベッド、ソファ、
ラグまたはその他の類似面に置いて、開口部を塞がないようにしてください。 本製品をラジエー
タやヒートレジスタの傍または上に置いたり、適切な換気が提供されない限りはめ込み式家具な
どに取り付けないでください。

•• いかなる種類の物体も、キャビネットのスロットを通して本製品内部に押し込まないでください。
危険な電圧ポイントやショートする部品に触れて、火災や感電の原因となります。 いかなる種類
の液体も、製品の上または内部にこぼさないでください。

•• 内部コンポーネントの損傷およびバッテリの液漏れを防ぐため、本製品を振動する面に設置しな
いでください。

•• スポーツ、運動、または振動している環境下で本製品を使用しないでください。予期しないショー
トや内部デバイスの損傷の原因になる恐れがあります。

電力を使用する
•• 本製品は、表示ラベルに示されたタイプの電源から操作する必要があります。 使用可能な電源の
タイプが分からない場合は、販売店または地域の電力会社にお問い合わせください。

•• 電源コードの上に物を置かないでください。 コードが踏まれる可能性のある場所に本製品を設
置しないでください。

•• 本製品に延長コードを使用する場合、延長コードに差し込まれた装置の合計アンペア定格が延
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長コードのアンペア定格を超えないようにしてください。 また、コンセントに差し込まれたすべて
の製品の合計定格がヒューズ定格を超えないようにもしてください。

•• コンセント、テーブルタップまたは差し込み口に多くのデバイスを差し込んで過負荷を掛けない
ようにしてください。 システム全体の負荷は、分岐回路の負荷の 80% を超えてはいけません。 テ
ーブルタップを使用する場合、負荷はテーブルタップの入力定格の 80% を超えないようにする必
要があります。

•• 本製品の電源コードは、3 線アース用プラグを装備しています。 プラグは接地されたコンセントの
みに適合します。 電源コードのプラグを差し込む前に、コンセントが正しく接地されていることを
確認してください。 プラグをアースされていないコンセントに差し込まないでください。 詳細につ
いては、電気技師にお問い合わせください。

•• 本製品は、付属の電源装置のコードセットのみで使用してください。 電源コードセットを交換する
必要がある場合、新しい電源コードが次の要件を満たしていることを確認してください。 取り外し
可能タイプ、UL 指定 / CSA 認定、タイプ SPT-2、定格 7A 125V ( 最小 )、VDE 認可または同等、最大
長 4.5m。

製品の修理
本製品を自分で修理しないでください。カバーを開けたり取り外すと、危険な電圧ポイントまたはそ
の他の危険にさらされることがあります。 すべての修理は認定を受けたサービススタッフに依頼し
てください。
以下の場合、コンセントから本製品のプラグを抜き、認定を受けたサービススタッフに修理を依頼し
てください。
•• 電源コードまたはプラグが損傷、切断または擦り切れた
•• 製品に液体が入った
•• 製品が雨または水にさらされた
•• 製品が落下した、またはケースが損傷した
•• 製品のパフォーマンスに著しい変化が見られ、修理の必要性を示す
•• 操作説明に従っても製品が正常に動作しない

注: 接地ピンはまた、本製品のパフォーマンスを妨害する恐れがある、近くに
ある他の電気機器が発する予期しない騒音をよく保護します。

警告!  接地ピンは安全のために用意されています。 正しく接地していないコン
セントを使用すると、感電や負傷の原因となることがあります。
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爆発の可能性がある環境
爆発の可能性がある環境の場所にいるときはデバイスのスイッチをオフにし、すべての記号と指示
に従ってください。 爆発の可能性がある環境には、通常車両のエンジンを切るよう指示される場所
などがあります。 そのような場所で火花が出ると爆発または火災の原因となり、負傷したり最悪の場
合死を招くことがあります。 ガソリンスタンドのガスポンプの傍などでは、デバイスの電源をお切り
ください。 燃料貯蔵庫、倉庫、配送エリア、化学プラント、または爆破作業を行っている場所では、無
線機器の使用に関する規制をお守りください。 爆発の可能性がある環境の場所は、常にではありま
せんがマークが付いていることがよくあります。 これには、船舶の主甲板の下、化学薬品の中継施設
または保管施設、(プロパンまたはブタンガスなどの ) 液化石油ガスを使用する自動車、空気に穀物、
粉塵または金属粉などの化学薬品または粒子を含む場所が含まれます。 

安全に関する追加情報
お使いのデバイスとその付属品には小さな部品が含まれています。 それらの部品はお子様の手の
届かない場所に保管してください。

IT 機器リサイクル情報
Acer は環境保護に最大の努力を払っており、環境にかけられた負荷を最小限にするために、使用済
み機器の復旧と廃棄の形でリサイクルを行うことを会社の最優先事項とみなしています。
Acer は当社のビジネスの環境効果を強く意識し、当社製品の環境に与える影響を少なくするため
に最善の作業手順を確認し実施することに努めています。
リサイクルの詳細情報とヘルプについては、下記 Web サイトにアクセスしてください。
http://www.acer-group.com/public/Sustainability

当社の他の製品の機能と利点に関する詳細情報については、www.acer-group.com にアクセスして
ください。

注: 操作説明の対象となっているコントロールのみ調整してください。他のコ
ントロールを不適切に調整すると、損傷し、製品を正常状態に復元するため
に認定を受けた技術者の莫大な労力が必要となります。
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廃棄に関する注意事項
本電子機器を廃棄する際は、ゴミとして捨てないでください。 汚染を最小限に抑え、地球環境を最
大限に保護するため、リサイクルしてください。 電気電子機器廃棄物リサイクル指令 (WEEE) 規制に
関する詳細情報については、http://www.acer-group.com/public/Sustainability にアクセスしてくださ
い。

LCD 画素に関する声明
LCD 装置は高精度の製造技術で生産されています。 それにも関わらず、一部の画素が発光しなかっ
たり、黒または赤いドットで表示されることがあります。 この症状は録画された画像に影響を与える
ことがなく、誤動作となるものではありません。

本製品は、電源管理を有効にして出荷されています。
•• ユーザーが 15 分間使用しないと、ディスプレイのスリープモードが起動します。
•• ユーザーが 30 分間使用しないと、コンピュータのスリープモードが起動します。
•• 電源ボタンを押すと、コンピュータはスリープモードから呼び起こされます。

快適に使用するためのヒントと情報
コンピュータのユーザーは、長時間使用した後に目の疲れや頭痛を訴えることがあります。 また、コ
ンピュータの前で長時間作業することで身体的な負傷の危険を負っています。 長い作業時間、悪い
姿勢、劣悪な作業習慣、ストレス、不適切な作業条件、個人的な健康およびその他の要因などは、身
体的負傷の危険を大幅に高めます。
間違ったコンピュータの使用は、手根管症候群、腱炎またはその他の筋骨格症病の原因となること
があります。 次の症状が手、手首、腕、肩、首または背中に現れることがあります。
•• しびれ、または焼けるような感じやチクチクする感じ



viii

日
本

語

•• 痛み、苦痛または圧痛
•• 疼痛、腫れまたはずきずきする痛み
•• 筋肉の凝りまたは緊張
•• 寒気または脱力感

これらの症状が現れる場合、またはコンピュータの使用に関連してその他なんらかの不快感や痛み
が再発または持続する場合は、直ちに医師の診察を受け、会社の安全衛生部門にお知らせください。
次項では、より快適にコンピュータを使用するためのヒントについて記載します。

快適なゾーンを見つける
最高の快適さを実現するため、モニターの表示角度調整、フットレストの使用、または座高の上昇に
より、快適なゾーンを見つけてください。 次のヒントに注意してください。
•• 長時間の使用、長時間の同じ姿勢を避ける
•• 前屈みになったり後ろにもたれかかる姿勢を避ける
•• 脚の筋肉の張りを取るために、定期的に立ち上がって歩き回る

目のケアをする
長時間の凝視、正しくないメガネやコンタクトレンズの着用、眩しく過剰な部屋の照明、焦点の合っ
ていない画面、きわめて小さな活字、低コントラスト表示により、目にストレスがかかることがありま
す。 以下の各項では、目の疲れを和らげる方法に関して推奨いたします。

目
•• 目は頻繁に休ませてください。
•• モニターから目を離し、遠くの一点に焦点を合わせることにより、定期的に目を休ませてください。
•• 頻繁にまばたきをして目が乾かないようにしてください。
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ディスプレイ
•• ディスプレイは常にきれいにしてください。
•• ディスプレイの中央を見ているとき目が下を向くように、頭をディスプレイの上端よりわずかに高
い位置に保ってください。 

•• 文字を読みやすくし、グラフィックスが鮮明に見えるように、ディスプレイの明るさまたはコントラ
ストを快適なレベルに調整してください。

•• 以下の方法で眩しさと反射を低減させてください。
••  ディスプレイの側面が窓や光源を向くように、ディスプレイを設置する
•• カーテン、日よけまたはブラインドを使用して、部屋の明かりを最小限に抑える
•• タスクライトを使用する
•• ディスプレイの表示角を変更する
•• グレア低減フィルタを使用する
••  ディスプレイ前面の上端からボール紙を伸ばすなどのディスプレイバイザーを使用する

•• ディスプレイを見にくい角度に調整しないようにしてください。
•• 開いた窓などの明るい光源を長時間見ないようにしてください。

適切な作業習慣をつける
次の作業習慣をつけて、コンピュータをより楽に、また生産性が上がるようにします。
•• 短い休憩を定期的に、またしばしば取る。
•• 手足の屈伸運動をする。
•• できるだけ頻繁に新鮮な空気を吸う。
•• 定期的に運動をして、健康な体を保つ。
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開梱について
梱包箱を開梱するときには次の各部品があることを確認し、後日輸送運搬用に再度梱包する必要
が生じたときのために、梱包部材は保管しておいてください。

LCD モニタ クイックスタートガイド

D-Sub ケーブル DVIケーブル (オプション) AC 電源コード

HDMI cable (Option) Audio cable (Optional)

アダプタ
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台を取り付ける

取り外し : 台を取り外すには、上記と逆の手順に従います。

画面位置の調整
最適な表示位置にするには、図のようにモニタの左右の端の部分を両手で持ち、モニターの角
度を調節します。 モニタは、上方向 10  度下方向 5 度まで調整できます。

ベースへのモニターの取り付け 

1.1 パッケージからモニターのベースを取り出し、滑らかな平面の上に置きます。  

1.2 

1.3 

パッケージからモニターを取り出します。 

スタンドベースの底にモニターのベースを合わせ、つまみねじを手で締め付

け、ベースを固定します。  
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電源コードを接続する 
•• 始めてご使用になる電源コードがご使用の地域において適切なタイプのものであることを確認
してください。

•• 本機には、AC 100/120V、または AC 220/240V 電圧エリアのいずれかに対応するユニバーサル電
源があります。 ユーザーによる調整は不要です。

•• 電源コードの一方を AC インレットに差し込み、他方を AC アウトレットに差し込みます。
•• AC 120V で使用する場合 : 

UL リストコードセット、タイプ　SVT　ワイヤーおよび 10 A/125 V のプラグを使用します。
•• AC 220/240 V で使用する場合 : 

H05VV-F コードと定格 10 A、250V のプラグで構成するコードセットを使用します。コードセットは、
この装置を設置する国で適切な安全承認を受けている必要があります。

省電力
点滅する電源 LED により示されるように、モニターはディスプレイ コントローラからの制御信号
により「 節電」モードに切り替わります。 

モード LED ライト

オン 青色

省電力 点滅

制御信号が検出されるか、またはキーボードやマウスが作動するまで、省電力モードが維持されま
す。 「省電力」モードから「オン」までの回復時間は、約 3 秒です。

Display Data Channel (DDC)
インストールを簡単にするため、お使いのシステムが DDC プロトコルをサポートしている限り、モ
ニタはプラグアンドプレイが可能です。 DDC (Display Data Channel) は、モニタが対応する解像度と
関連するタイミングなど、その機能をホストシステムに自動的に伝える通信プロトコルです。 本機は 
DDC2B 規格に対応しています。
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コネクタピンの配置

1 5
6 10

11 15

15 ピンカラーディスプレイ信号ケーブル

PIN 番号 説明 PIN 番号 説明
1 赤 9 +5 V
2 緑 10 論理アース
3 青色 11 モニタアース
4 モニタアース 12 DDC - シリアルデータ
5 DDC - 復帰 13 水平同期
6 R - アース 14 垂直同期
7 G - アース 15 DDC - シリアルクロック
8 B - アース
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24 ピンカラーディスプレイ信号ケーブル

PIN 番号 説明 PIN 番号 説明
1 TMDS データ 2- 13 NC
2 TMDS データ 2+ 14 +5V 電源
3 TMDS データ 2/4 シールド 15 GND (+5 V 水平同期、垂直同期に復帰)
4 NC 16 ホットプラグ検出
5 NC 17 TMDS データ 0-
6 DDC クロック 18 TMDS データ 0+
7 DDC データ 19 TMDS データ 0/5 シールド
8 NC 20 NC
9 TMDS データ 1- 21 NC

10 TMDS データ 1+ 22 TMDS クロックシールド
11 TMDS データ 1/3 シールド 23 TMDS クロック +
12 NC 24 DDC TMDS クロック -

5

1113151719 9 7 5 3 1

26 481014121618

19 ピンカラーディスプレイ信号ケーブル

PIN 番号 説明 PIN 番号 説明
1 TMDS データ2+ 2 TMDS データ2 シールド
3 TMDS データ2- 4 TMDS データ1+
5 TMDS データ1 シールド 6 TMDS データ1-
7 TMDS データ0+ 8 TMDS データ0 シールド
9 TMDS データ0- 10 TMDS クロック+

11 TMDSクロックシールド 12 TMDS クロック-
13 CEC 14 予約済み ( デバイスの N.C.)
15 SCL 16 SDA
17 DDC/CEC 接地 18 +5V 電源
19 ホットプラグ検出
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標準のタイミングテーブル

モード 解像度

1 VGA 640x480 60 Hz

2 MAC 640x480 66.66 Hz

3 VESA 720x400 70 Hz

4 SVGA 800x600 56 Hz

5 SVGA 800x600 60 Hz

6 XGA 1024x768 60 Hz

7 XGA 1024x768 70 Hz

8 VESA 1152x864 75 Hz

9 SXGA 1280x1024 60 Hz

10 VESA 1280x720 60 Hz

11 WXGA 1280x800 60 Hz

12 WXGA+ 1440x900 60 Hz

13 WSXGA+ 1680x1050 60 Hz

14 FHD 1920x1080 60 Hz
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設置
ホストシステムにモニタを設置するには、次の手順に従ってください。

モニタが故障するため、モニタの底を持って持ち上げないでください。

手順
1 ビデオケーブルを接続します。

a モニタとコンピュータの電源を必ずお切りください。
b VGA ビデオケーブルをコンピュータに接続します。 

c デジタルケーブルを接続します (デュアル入力モデルのみ)。
(1) モニタとコンピュータの電源を必ずお切りください。
(2)  24ピン DVI ケーブルの一方の端をモニタ背面に、もう一方の端をコンピュータのポー

トに接続します。
(3) HDMIケーブル(オプション、HDMI入力モデルのみ)

a. モニタとコンピューターの電源を必ず切ってください。
b. HDM ケーブルをコンピューターに接続します。

2 電源コードを接続する
電源コードをモニタに接続し、続いて適切にアースされた AC アウトレットに接続します。

3  オプション :LCD モニタのオーディオ入力ソケット (AUDIO IN( オーディオイン )) とコンピュータ
のラインアウトポートをオーディオケーブルで接続します。 

4 モニタとコンピュータの電源を入れます。
最初にモニタの電源を入れ、次にコンピュータの電源を入れます。 必ずこの順番で行ってくだ
さい。

5  それでもモニタが機能しない場合は、トラブルシューティングの項を参照して問題を診断してく
ださい。

Adapter

AUDIO IN

VGA

DVI-IN

HDMI

AUDIO OUT
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No. アイテム 説明

1 Power ボタン モニターの電源をオン / オフします。 

青色は電源がオンであることを示しています。青色の点滅は、スタンバ

イ / 節電モードであることを示しています。 

2 < / > ボタン < / > ボタンを押して、望む機能まで移動し、MENU ボタンを押して、機能

を選択します。< / > ボタンを押して、現在の機能の設定を変更します。 

3 Menu / Enter 

ボタン

OSD メニューを表示するには押してください。OSD メニューで選択した

項目へ入るには、もう一度押します。 

4 Auto / Exit ボタン  OSD メニューがアクティブな時に、OSD メニューを終了するには、

このボタンを押してください。 

 OSD メニューが非アクティブである時に、このボタンを押すか、2秒

経つと Auto Adjustment function がアクティブになり、モニターは自

動的にディスプレイの表示位置、フォーカス、およびクロックを最適

化します。
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/

OSD メニューの使い方 

注意：以下の内容はあくまでも目安です。実際の商品と仕様が異なる場合があります。 

画像設定 

目的： 

画像モードを切り替えて、画像パラメータを調整し、コントラスト、輝度、色温度、自動調整、色調整値を調整

することができます。 

ステップ: 
1 .  MENU キーを押して、メインメニュー インタフェースへ入ります。 

2. MENU キーを押して、あなたの望む設定へ入ります。 

3. ◄ または ► を押して、値を調整します。これは、コントラスト、輝度、色温度およびその他のパラメータ

調整に適用します。
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/

/

OSD メニューの使い方 

画像調整 

目的： 

入力ソースに VGA が選択されている場合、VGA パラメータを調整することができます。これは、VGA の水

平位置、垂直位置、クロックおよび位相を調整するためのものです。 

ステップ: 

1. MENU キーを押して、メインメニュー インタフェースへ入ります。 

2. ◄ キーを押して、VGA パラメータ設定インタフェースへ入ります。（Auto Adjust を選択し、◄ または ► 

を押して、VGA パラメータを自動的に調整するか、または手動で調整することができます。）

3. H Position を選択し、◄ または ► を押して、水平位置を調整します。

4. V Position を選択し、◄ または ► を押して、垂直位置を調整します。

5. Clock を選択し、◄ または ► を押して、クロックを調整します。

6. Phase を選択し、◄ または ► を押して、位相を調整します。
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OSD 設定 

目的： 

メニューの言語、位置および OSD 持続時間を設定することができます。 

ステップ: 
1. MENU キーを押して、メインメニュー インタフェースへ入ります。 

2. ◄ キーを 2 回押し、MENU キーを押して【Language】インタフェースへ入り、◄ または ► を押

して望む言語に切り替えます。

3. OSD H.Pos/OSD V.Pos を選択し、◄ または ► により OSD の位置を調整します。

4. OSD Timer を選択し、◄ または ► により OSD 持続時間を調整します。5 秒～60 秒。

5. Transparency を選択し、◄ または ► により OSD の透明度の値を調整します。

6. 調整を完了した後、AUTO キーを押して、メインメニューへ戻ります。
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/

その他の設定

注意：「Blue Light Filter」機能は、OSD の次のページです。 

目的： 

Mode、Signal Source、Aspect Ratio、DCR、Over Drive、Blue Light Filter を設定することができます。 

ステップ: 

1. MENU キーを押して、メインメニュー インタフェースへ入ります。 

2. ◄ キーを3 回押し、MENU キーを押して、Mode インタフェースに入り、◄ または ► を 押して、

PC/GAME/MOVIE の間でモードを切り替えます。

3. ◄ または ► を押して、VGA とDVI の間で Signal Source を変更します。

4. ◄ または ► を押して、16:9/AUTO/4:3 の間で Aspect Ratio を切り替えます。

5. ◄ または ► を押して、DCR のオン/ オフを切り替えます。

6. ◄ または ► を押して、Over Drive のオン / オフを切り替えます。

7. ◄ または ► を押して、0 から 100 までの間で「Blue Light Filter」を調整します。

8. 調整が完了したら、MENU キーを押して、メインメニューへ戻ります。
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情報メニュー 

目的： 

工場出荷時のデフォルト状態に設定をリセットすることができます。 

ステップ: 

1. MENU キーを押して、メインメニュー インタフェースへ入ります。 

2. ◄ キーを 4 回押し、MENU キーを押して、工場出荷時のデフォルト状態に設定をリセット

します。
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トラブルシューティング
LCD モニタを修理に送る前に、以下のトラブルシューティング表で、問題を自己診断できるか確認し
てください。

VGA モード
問題 LED ステータス 対処法
画面に何も映らない 青色 OSD メニューを使用して、明るさとコントラスト

を最大限に調整するか、または初期設定にリセ
ットします。

オフ 電源スイッチを確認します。

電源コードがモニタに適切に接続されているか
確認します。

点滅 ビデオ信号ケーブルがモニタ背面に正しく接続
されているか確認します。

コンピュータシステムの電源がオンであり、省電
力モードまたはスタンバイモードになっているか
確認します。

画面が不安定になる 青色 グラフィックアダプタの仕様とモニタとの互換性
に問題があると、入力信号の周波数が一致しない
ことが あります。

映像が異常だ 表示状態がおかしい 
(画像が欠ける、画面
の中心からずれる、大
きすぎる、または小さ
すぎる。

OSDメニューを使用して、非標準信号でフォーカ
ス、クロック、水平位置、垂直位置を調整します。

システムのディスプレイ設定を確認します。 画像
が欠ける場合、別の解像度または垂直リフレッシ
ュ速度を選択してください。

画像のサイズを調整した後数秒待ってから、信号
ケーブルの変更や取り外しを行うか、またはモニ
タのスイッチをオフにします。
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DVI モード
問題 LED ステータス 対処法
画面に何も映らない 青色 OSD メニューを使用して、明るさとコントラストを

最大限に調整するか、または初期設定にリセット
します。

オフ 電源スイッチを確認します。

AC 電源コードがモニタに正しく接続されているか
確認します。

点滅 ビデオ信号ケーブルがモニタ背面に正しく接続さ
れているか確認します。

コンピュータシステムの電源がオンであり、省電力
モードまたはスタンバイモードになっているか確
認します。

HDMI モード

問題 LED ステータス 対処法

画面に何も映らない 青色 OSD を使用して、明るさとコントラストを最大限に
調整するか、または初期設定にリセットします。

オフ 電源スイッチを確認します。

AC 電源コードがモニタに正しく接続されているか
確認します。

ビデオ信号ケーブルがモニタ背面に正しく接続さ
れているか確認します。

コンピュータシステムの電源がオンであり、省電力
モードまたはスタンバイモードになっているか確
認します。

点滅


	LCD モニタに関する特別な注意
	快適にご使用いただくための注意事項
	安全に関する注意事項
	モニタのクリーニング
	デバイスを接続する/取り外す
	アクセス可能性
	耳の安全
	警告
	電力を使用する
	製品の修理
	安全に関する追加情報
	IT 機器リサイクル情報
	廃棄に関する注意事項
	LCD 画素に関する声明
	快適に使用するためのヒントと情報
	快適なゾーンを見つける
	目のケアをする
	適切な作業習慣をつける
	Declaration of Conformity
	Federal Communications Commission 
Declaration of Conformity
	開梱について
	台を取り付ける
	画面位置の調整
	電源コードを接続する 
	省電力
	Display Data Channel (DDC)
	コネクタピンの配置
	標準のタイミングテーブル
	設置
	ユーザーコントロール
	Acer eColor Management
	OSD 設定を調整する
	映像品質を調整する
	OSD 位置を調整する
	設定を調整する
	製品情報
	トラブルシューティング
	VGA モード
	DVI モード
	HDMI モード
	UM_11.pdf
	Posebne opombe glede monitorjev LCD
	Informacije za vašo varnost in udobje
	Varnostna navodila
	Čiščenje monitorja
	Priključitev/izključitev naprave
	Dostopnost
	Varno poslušanje
	Opozorila
	Uporaba električnega napajalnika
	Servisiranje izdelka

	Dodatne varnostne informacije
	Informacije o recikliranju IT opreme
	Navodila za odstranjevanje
	Izjava o slikovnih pikah LCD
	Nasveti in informacije za udobno uporabo
	Iskanje udobnega položaja
	Skrb za vid
	Razvijanje dobrih delovnih navad
	Declaration of Conformity
	Federal Communications Commission 
Declaration of Conformity

	Razpakiranje
	NAMEŠČANJE PODNOŽJA
	Prilagajanje položaja zaslona
	Priključitev napajalnega kabla
	Varčevanje z energijo
	Protokol DDC (Display Data Channel)
	Dodelitev nožic priključka

	Tabela standardnih taktov
	Namestitev
	Uporabniški kontrolniki
	Acer eColor Management
	Prilagajanje nastavitev uporabniškega vmesnika
	Prilagajanje kakovosti slike
	Prilagajanje položaja uporabniškega vmesnika
	Prilagajanje nastavitev
	Podatki o izdelku

	Odpravljanje težav
	Način VGA
	Način DVI
	Način HDMI

	UM_Acer_1.0_Sl.pdf
	TOC_UM_Acer_1.0_Sl
	UM_Acer_1.0_Sl





